hkmetijskih, obertnijskih in narodskih reci.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po po&ti4 fl., sicer 3fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Domace skusnje z velikim korenjem.,

Ze so gospodje, ki so letos sejali veliko
korenje (merkvo *), zaceli kmetijski druzbi na-
znanjati svoje skusnje.

Gosp. odbornik M. Pregl je poslal v pisar~-
nico kmetijske druzbe (kjer ju vsakdo lahko vidi")
na ogled 2 korena svojega pridelka; eden vaga 2
funta in 183/ lotov, drugi 1 funt in 317/ lotov.
Gosp. Prégl ga je sejal na svojem vertu; ker pa
so korenove grede precej saksebi bile, je vmes
sejal se salato in mak, ki sta ze dozorela, preden
se je korenjevka mocno obrasla. ,Ko smo salato in
mak (iz kterega se narejajo prav okusni struklji)
z gred vzeli — pravi gosp. Prégl — se je se le
vidilo, da je seme korenovo prav dobro bilo; vse
je kalilo, in korenja je toliko bilo, da je delavcu
zal bilo, ga toliko izruvati. Pa sé premalo ga
je poruval — se pregosto je ostalo. Na tistih me-
stih pa, kjer je bilo redko puseno, se je prav
dobro obneslo, kaker vidite iz prilozenih dveh ko-
renjakov. Tolike je gotovo, da se more seme
tega korenja prav prav redko sejati“.

Predsednik kmetijske druzbe gosp. Terpinc
naznanja, da je susa na njegovem polji korenje
letos zlo zamorila, da pa je to korenje, cCeravno
pregosto sejano, vendar prav lepo in vecidel
trikrat debelejse od navadnega domacega, na
ravno fisti njivi sejanega. ,Po moji skusnji Ze smem
récli — pravi gosp., predsednik — da smo si s tem
novincom dober sad pridobill. Za seme sem ga
dal precej ohraniti“. : y

Od gosp. fajmostra J. S—c. iz Dr. na Stajar-
skem smo prejeli sledeéi dopis:

»,Vsejal sem bil velikanskega korenja na vert
v gredico dva seznja dolgo in pol siroko, pa tudi na
njivo med jeémen, med bob, in samega dva orala.
Na vertu se je oCitno pokazalo, da se tega ko=
renja vec¢ pridelati da, kaker domacega, na kup
in na tezo. Na njivah, med je¢cmenom, bobom,
in samo vsejano, je bilo sploh enake baze; take
debelo sicer ni bilo, ko domace, dolgo pa tako,
da so mu smesne prilike dajali, ko so ga skopavali,
pa tudi rekli: vredno je to korenje, da se
seje, se ve¢ dobi korenja in korenjevke.
Dolgo je bilo vecidel 12 do 16 paveov, debelo
nektero cez 3 pavce; korenjevka je bila ve=
cidel po poldrugi laket visoka. Kar so ,No-
vice“ porocevale, je pa tudi resnica: da za to ko-
renje je prav globoko treba orati“. (Dalje sledi.)

Zakaj tekne sadnemu drevju puSati?

Iz casopisa Berolinskih vertnarjev.
Sadnemu drevju pusati je ze stara stara na-

vada; skoda le, da se je vertnarji toliko ne poslu-

#) Skusnje so nas prepricale, danemski ,Riesenmohre¥ nismo
prav poslovenjali z besedo ,dehelo korenje*“ ali ,,debelamer~
kva”, Ker, kakor se Kaze, tasad ne gré samo na debelost,
ampak sKor bolj se na dolgost, tedaj bhi ntegnilo ,velikeo
ali velikansko kKorenje* bolj pravo biti. Vred.

Teéaj XII. V Ljubljani v saboto 11. novembra 1854. List 90.

zujejo, kakor bi prav bilo, da bi se zlasti mlademu
drevju, ki zavolj obilne muzge prevec¢ v les Zene,
cvetnih popkov pa ne nastavlja, rodovitnost posilila.
Vsako delo, ¢ce seprav ne opravlja, skoduje
vsaki stvari, ¢e je tudi sama posebidobra inkorisina.
Tako je tudi s pusanjem pri ljudéh in zivini. Cude-
zev ne more pusanje res nikjer delati, pomaga pa
stokrat in stokrat na pravem mestu, ob pravem casu,
v pravi meris Ce je treba vzeti ¢loveku en funt
kervi, mu je pa zdravnik vzame le 6 lotov — ne bo
pomagalo; pa zakaj ne? zato ker se nitoliko kervi
vzelo, kakor bi treba bilo.
Pusanje pri dreyesih ni sicer to, kar je pu-
sanje pri ljudeh ali pri zivini — vendar ime je
enako, in tudi o tem je enakost, da gospodar, ka-
dar bi drevju pusati imel, je prehoje¢ in si ne
Epa , potegniti ris po deblu tako, kakor bi moralo
i1,

V tem spisu zelimo vertnarje poduciti, kako
se drevesom prav pusa, da se deseze namen: sa-
dunosnice prisiliti k ve¢ji rodovitnosti.
~ Popred pa moramo se povedati, kaj posebno
je pusanju dobro ime vzelo, da se je pozabile.
Pred nekimi leti se je hrup zagnal po celem
svetu, da ni boljsega pomocka drevje prisiliti k
rodovitnosti, kakor je tako imenovano olupovanje
stebla ali vej (Ringeln), ki se je tako opravljalo,
da se je deblu ali vejam do lesa okrog in okrog
koza prerezala na dveh mestih za mazinec ali se
bolj saksebi, in potem tista koza, ki je med zgor-
njo in spodnjo zarezo bila, na okroglo olupila,
da se je les vidil, kakor na smereki olupljeni. Po
teh olupnikih se je nekterim drevesom veliko soka
(muzge ) izcejalo, da ve¢ dreves je zatega voljo
vsahnilo, — in kaj je bil nasledek tega? Ta, da
skodljivest olupovanja je tudi pusanje, ki pa je vse
drugacno, v slabo ime pripravila in verinarje pre-
strasila. Zapustivsi olupovanje so zapustili tudi pu-
sanje — pa po krivici, ¢esar jih bomo po skusnjah
prepricali v sledecem. (Konec sledi.)

Gospodarske skuSnje.

(Kako krompir kuhati?) V ¢asniku stajersk.
kmet. druzbe naznanja gosp. fajmoster J. Friedl
v Freilandu nad nemskem Landsbergom svoje sku-
snje o obdelovanji krompirja, kije po zagotovilu
sl. vrednistva tako posebno lep, velik in dober
— da ze vec let ni tacega vidilo. Drugikrat bomo
vaznise skusnje gosp. fajmostra naznanili tudi na-
Sim bravcem. Danes le omenimo: kako naj se krom-
pir kuha, — nawmrec¢: lonec, v kterem se krompir
kuha, ne smé biti popolnoma z vodo zalit, in ce pri
mo¢nem ognju hitreje zavre, toliko bolji je. Vemo,
da je mnogim kuharcam fo znano, mnogim pa tudi
ne, in ker letos, ¢eravno je krompir zdrav vendar
ni povsod dober, bi utegnilo vsaki prav biti, ake
zve, da tudi kuha zamore nekoliko krompir zboljsati.
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(Hmeljeva cena.) Vsako leto se veliko pre-
minja cena hmelja, ceravno se ga za olarije skor
vsako leto enaka mera potrebuje. To pa pride od
tod, ker ni pridelk vsako leto enak, in ker celi
svet spekulira s hmeljem. Leta 1851 je padla cena
Saskega (ceskega) hmelja od 240 fl. na 130 1.
lani od 145 fl. na 48 fl.; naj bolji kup je bil leta
1847, ko je cena od 40 fl. padla na 28 fl. Le-
tosnjo novino so cenili po 185 fl. cent.

Saj tega nisem dokazoval; rekel sem le, da vam
cem po domace povedati, da zvezde, ki so jih po Tiho
Brahe-tovi smerti najdli, niso same prazne igrace.

»ZDa8 prav imeti; nam se pa vendar le dozdeva,
da bi vase mogocne najdbe ne bile Tiho Brahe-ta nikaker
na drugo pot spravile.

Toliko je res, da bi ga sama najdba 4 Jupitrovih
lun ne bila spreobernila. Ali nasi ¢asi niso v zpajdbah
tako ubozni. Moz bi se bil ¢udil, od veselja bi bil po-
skakoval viditi toliko neprecenljivih pot odpertih k izo-
miki svoje ucenosti. Premislite le, kaj vam brani zar-
Javele misli opustiti ter se bistroumnega spoznanja po-
prijeti. Saj sem ze dostikrat slisal, da zatoraj, ker mi-
slite, da je Bog toliko tisu¢ in tisu¢ zvezdic zavelj nase
zemlje ustvaril, da je nasa zemlja vreteno, krog kterega

Potovanje po okrajnah nebd.
(Dalje.)

alilej, ki )e pervi daljnogled rabiti jel, je wvi-
dil, da ima zvezda Japiter imenovana 4 lune.

»No! 8 tem si je pac zlato krono zasluzil I“

Gotovo je bil dobicek zvezdogledom in nam veem,
ker smo potem zamogli natanko prerajtati: kako dalec je
od nas Kkra) na zemlji proti jutra ali kake dalec drugi
proti veceru. Ce se vam ljubi poslusati, bom vam raz-
lozil kako, in sicer ne po Koperniku, ampak prav po
domace. Kaj ne ? solnce pri jutra vzhaja ali tam, EKjer
solnce izhaja, je jutro? — npnad tem se ne bote spodti-
kovali 2
wNO! to je enkrat pametna! Kako pa naprej?“
Kraj na zemlji, ki dalec od nas proti jutru lezi,
ima toraj pred jutro, poldne in vecer kot mi.

»&otovo da! kdor pred solnce zagleda , mu pred za
bozjo gnado gré“,

Vse dezele nase zemlje imajo v 24 urah dan pa
noc, toraj imajo ljudjé nasprotne pole sveta takrat
dan, ko je noc pri nas. No¢ in dan obsegata vsak po-
lovico zemlje; kadar nas no¢ zapusca, se nasim pod-
noznikom dan odmikuje, in bolj ko smo pri jutru, pred
solnce zagledamo. Mislimo si zemljo cez pas v 24 enako
sirokih delov zdeljeno, — vstopimo se iz nasega dela
v tisti del, ki je proti jutru nasemu naj bolj blizo, tedaj
bomo za celo uro pred solnce vidili kakor nasi doma ostali
rojaki, ako se se naprej v drugi del podamo, bomo ze
za cele dve uri pred dan in solncni vzhod imeli kakor
pasi bratje doma. Ravno tako bo v pervem noc¢ celo uro
pred nastopila, v drugem ze dve wuri pred kot doma.
Solnce mora v 24 urah vseh 24 delov obsijati, tedaj
veakega eno uro obseva pred, pa ga tadienouro pred
zapusca., Ce pa gremo v 12. del od nas proti zahodu
ali vzhodu, bomo po pervi kot po drugi poti v enaki del
sveta prisli, ki je na uni strani zemlje nam nasproti ka-
Kor so persi herbtu; ta kraj ima po prejsnjem dokazu
12 ar pred solncni vzhod, to je, dan, ko imamo doma
no¢. Ako je nam znano, koliko ur je v enem kraju pred
dan Kot pri nas, zamoremo prerajtati: kako dalec je
kraj od nas proti jutru; ce pa ima pozneje dan, zvémo
kako dalec je do njega proti veceru.

w10 ze predolgo terpi. Ce ne bos hud, cemu pa
toliko prazpe govorice 2“ .
Nejevolyno ze konca docakujete teda): Cajte cemu!
Ko bi mi imeli znamenje na zemlji, kterega bi mogli ob
tistem casu zagledati od ve¢ krajev, ki so sto in sto
mily saksebi, ter bi v trenutku, ko zagledamo, da je
znamenje obsijaro, hitro zapazili, Koliko je ura odbila,
al bi ne bilo mogeCe po tem =zvediti: koliko wur solnce
potrebuje, da od tamkaj sem do nas pride? Ce pa mi
to vemo, se da prerajtati: kako dale¢ je od nas tje,
kjer znamenje stoji. Takih zpnamenj pa na zemlji po-
stavijati ne moremo, ker vémo, da okrogla postava zemlje
naj vise hribe nasim ocem odteguje, pred ko smo 20
milj za njimi. Takih zpamenj moramo tedaj na nebu
iskati, — te pa so lune Jupitrove, kolikorkrat se
ktera 1zmed njih za-nj skrije.

»All (a resnica poterduje Kopernikoyv pauk 2¢

8¢ brez stevila svetov verti. Ko bi le premislili, da je
bozja previdnost vee z nezapopadljivo modrostjo ustva-
rila, kako bi mogli v teh krivih vrazah terdovratni osta-
jati, da bi bil Stvarnik vse svetove ali zvezde le za naso
zemljo ustvaril, ki so tako dale¢ od nas, da jih z oémi
brez pomocka 3e ugledati ne moremo, — kake bi mogli
8vojo pravo dalje terditi, ke bi premislili, da je luna te-
varsica nase zemlje, druge lune pa, ki jih pri druzih zve-
zdah vidimo, bi ne bile za-nje, ampak za nase zemlja
eivarjene!? (Dalje sledi.)

Zgodovinske redi,
2. Rimski zidovi v Hrusici.
Pred letom sem v teh listih nekaj povedal od sta-
rega rimskega zidu v Raskovecu med Verhniko
in Logatcom. Zdaj vém pisati od ve¢ tacih zidov, ki

s¢ nahajajo v Hrusici, med Logatcom in Vipavo.

Pervi rimski zid se na cesti ¢ez Hrusico nahaja,
ko se od Logatca na pervi visji verh pride; pravijo temu
kraju turski klanci, in blizo zdolej je Grudnova kme-

tija. Ime turskih Kklancov je od tod, ker so Krajoci, vi-
teztvo in drugo sklicano vojastve eondi v letu 1491
Turke zajeli in tako natolkli, da nihée teh kervolocnih
roparjev ni zivlijenja odnesel (Valvazor XV. b. 382 str.)
Staro zidovje je bilo vse ze davno zarasemo, mocne dre-
vesa 0 na njem etale; ko so pred sestimi leti cesto vno-
vic predelovali in razsirjali, so v razvaline zadeli, in
precej visocega zidu odkrili. Znati je kup zidanjs, ka-
kor da bi tukaj bil kak grad ali kastél stal; zakaj delo
je mocno, dasiravno iz bolj obilne malte, in tudi nekaj
chokov se je sledilo; zraven se kaze, kakor da bi se
zid dalje na desno in na leve po robu hriba iztegzoval.
Utegnil bi kdo reci, da je bil to tabor iz poznejih éa-
80v, pa od tabra ali novejsega grada bi se bil med
bliznjimi stanovavei spomin ohranil. Tedaj ni drugaé mi-
sliti, kakor na rimske case, v kterih je ¢ez Hrusico ali
juliske planine poglavitna cesta sla na Iialijo; ta cesta
je bila mocno zavarovana zavoljo sovraznih napadov bar-
bargkih naredov; pa tadi rimski vojskovodje so se ondi
radi v bran postavljali, ko so med seboj boje pocenjali,
na priliko: Eugeni zoper cesarja Teodozja v 1. 394
(Schonleben Ann. str. 253, in Valyazor XIV. b. st. 205).
Drugi rimski zid je prav v Hrusici, kjer je
bila pred casom postna higa, in je zdaj cestnarska po-
plaja. Ondi sem nasel tudi kamen z rimskim na-
pisom, od kterega ne vém, da bi bil ze kdo kaj pisal;
ta kamen je terdo pri poti med podertino cerkvice av.
Jederti in imenovano hiso, pa je narobe pnstavljen; te-
daj se epodej proti tlam bere: BONO REIP. NATO.
Kamen ese kaze takosen, kakor da bi bil za podlogoe ktere
podobe slazil; in tedaj je moglo imé poslavlijeneza moza
na drugem kamnu zapisano stati, kterega pa zdaj ni
najli; le nekaj odlomljenega stebra in en na obok ob-
delan kamen je tamkaj zraven. Morebiti je bil spominek
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ravno cesarju Teodozju postavljen, kteri je na tej poti
Eagenija srecne premagal, in kteremu se tadi drugej
napisi postavljeni nahajo z enakim pristavkom ((Maratori
thes. ineer.); ,bono reipublicae nato® je toliko kot:
v blagor obcinstva rojenemu. Stari zid pa se dobro za

Za ima prav v podlogo, ki je ni bilo boljse iskati. Tak

in sirokem, tako da oklepa stirivoglat prostor, kakor od
kacega gradu ali kastela. Od te ograje pa se vlecejo
ostanjki zidu dalec v gojzd, na juzno stran proti Pivki,
in na severno proti Cernemu verhu. (G. Anton Glo-
bocénik, ces. uradnik v Vipavi, kteri mi je od tega vec
povedal, ga je sam precej) na dolgo zasledoval, dokler
mu visoko in mocno drevje poti ni zaperlo).

Vse take zapore in zabrambe italijanske zemlje
niso obvarovale napadov barbarskih narodov, kteri so
neprenehoma cez juliske planine v lepo dezelo derli. V
teh silovitih prehodih so bili tadi vsi zidovi in gradovi
v teh hribih razruseni, in sedanji cas germovje ali pa
visoko drevje razvaline pokriva, tako, da je spomin pa
toliko nekdanjih mocnih terdnjav skoraj zgubljen; le do-
inaci stanovavci teh hribov se pri prehajanji gojzdov na
razvaline zadevajo, in se nad mocnimi zidovi ¢udijo; pa
od njih ne pripovedujejo dalje, razun ako jih kdo prav
posebej za kaj tacega prasa. Sicer se nekaj najde na-
tanko zapisavega, kdaj da so te terdnjave zacele v raz-
valine padati. Ko so kmali po emerti cesarja Teodozja
v leta 400 zapadni Gotje 8 kraljem Alarikom nad Iia-
lijo planili, in so terdne soteske juliskih planin prederli,
takrat so se razruseni stolpi (turni) in razdjani zidovi
od ogoja Kadili (Muhar Rom. Noricam I. b. po pesniku
Klaudianu de reb. gest.) Ko je kralj Teodorik z izhod-

nimi Goti v 1. 490 pad Italijo mahal, je stare gradove
ze preslabe nasel, ter si je novo terdnjavo postavil (Schoen-

leben Ann. str. 286.) Hicinger.

Slovstvine reci.

Od glagolov doversivnih.
Spisal J. Navratil,
(Dalje.)

Res, da se nahaja tudi v staroslovenscini gl. do-
versivnih za pravi sed. ¢.; toda malo malo, le kje
in kje, kakor se vidi v vsaki psenici tudi nekoliko zer-
pic ljulike. Toda, kakor ni zato vea psenica ljulika,
tako ne smemo nekoliko zmot jemati za pravilo *). Da
so se pa res motili, posebno prestavljaje, tuadi pisavei
staroslovenski, slovnice neuceni, to nam kazejo
ocitno tudi spominki brizinski, ki jih pa pri veem tem
jako cislamo, zato ker so naj starisi ostanki milega je-
zika prededov nasih. Tako berem v I. ,Tebé ... poriici
me (namesto: sve) telo, in ma (n.: 8vojil) dusu, i moja
(n.: 8voja) slovesa®.. in vec¢ drugih zmot. Cos pomislim
nadalje, da stoji v II. (v rokopisu) desetkrat b
namesto p, ali pa narobe: (bo tom, gosbod, izbovuedati,
Oriplizati itd.); ondaj moram 2z drugimi vred tudi jaz
soditi, da ni pisal ali vsaj prepisaval teh spominkov S1o-
venec, ampak tujec, naucivsi se po slovenski. Ne vem
tedaj, zakaj bi izpricala dva glagola iz teh 3 neizvir-
Dih spiskov vec od veeh drugih spisov staroslovenekih
— izvirnih in peizvirnih. Vendar stoji v njih tudi prav
po staro-slovenski glag. nedovrs. na veé mestih,
kodar bl moral biti po nasprotni misli gl. doversiven;
p.: v L dvakrat: ,tebe se mil tvorja% (tvorim = de-
lam), ravno ondi: ,jeze pomnji iline pomnja% Mar-
sikdo bi rekel dan danasnji na tem mestu: ,etorim%, —

*) Mise:l tudi gosp. dr. Miklosiéa, povedana na besede. Naj
tedaj ne motijo nikogar kake 3 prikazni, v misel vzete v
wEormel.% str. 170. Pis.

nim®, namesto: ,ktere pomnim (pametim) ali (kterih)
Be pomnim (oe pametim) ali pa: kterih se spominjam
ali ne spominjam¥.

dalje: ,kterih grehov se (zdaj)spomnim aline spom-

Kdor se

Verba docent, exempla trahunt.

gezen visok pozna na oboji strani ceste; poderta cerkvica ne verjame, naj bere tedaj sledece izglede, ki sem jih

napisal po nemski, zato ker sta poslovenjevala Trubar

zid se pa Se dalje sledi na oboji strani ceste po dolgem pa Dalmatin sv. pismo po nemékem; Japel s po-

magavci vred se je pa ravnal do malega po Trubarjua
iz po Dalm. Veliko je popravil, véasih pa tadi kaj po-
pacil. Ali ne daj Bog, da bi sramotil 8 tem perve pi-
savce nase! Ce sc kaj popacili, pa so veliko tudi po-
pravili, Zakaj ne bi popravljali tadi mi, kar je ostalo
se nerodnega ?

Premisljujmo zdaj sledece izglede: Mark. 9. 24.
(25.) Du stummer Goist, ich gebiete dir —. (Trub.
Dalm. Japel: ,zapovem®, Kuzm. (ogr. Slov.): ,zapo-
vedam®; bolg: ,povelavam®; srb, (Vuk): ,zapovije-
dam®, ceski: ,pFikazuji“, poljski: ,rozkazuje“, ru-
ski: ,poveljevaju®, starsl. Ostrom.: ,velji“ (Jan. 15.
17. pa ,zapovedaji“); Th. émracom *).

Rimlj, 16. 22.: — auch ich griissse euch.
(Tr. pa Dalm.: ,sluzbo spovem® (!); Jap.: ,pozdra-
vim“ (1); Kuzm.: ,pozdraviam®, bolg.: ,pozdrav-
lava®; srb.: ,pozdravljam“; ¢esk.: ,pozdraveji%, p.:
wpozdravjam®; ruask.: ,privestvuji“; starosl. sv. p.
Ostrozko: ,celuji“; Th.: c¢omalouar.)

Rimlj. 16. 1.: Ich empfehle euch auch Phiabe.
(Tr. *%) Dalm. ,poro¢im“ (!) Jap.: ,pérporocym“ (1)
Kazm.: ,poracam“; bolg.: ,predavam®; srb.: ,preporo-
cujem®; cesk.: ,,poroucim®; dovrs.: ,porucim®; poljsk.:
pralecam®; rusk.: ,porucaju“; starosl. sv. p. Ostroz. :
svrucaju®; Th.: Svvicrnue.)

Mat. 26. 63.: Ich beschwire dich beim leb. Gott.
(Tr. yzaklinam®, Dalm. ,zaklinam® *%%): Jap,: . zaro-
tim* (!); Kuzm.: ,primarjam“; bolg.: ,zaklinam®;
srb.: ,zaklinjem“; cesk.: ,zaklinam“; poljek.: ,po-
przyscegam®; ruek.: ,zaklinaju®; starosl. Ostrom.:
w2zaklinaji“; Th.: sfopxilw.)

Luk. 23. 41. (razbojoik razbojuniku na krizau): —
wir leiden verdienter Weise, denn unserer Verbrechen
Strafe empfangen wir. (Tr. Dalm.: ,prijemle va“; Jap.:
yprejmeva® (1); Kuzm.,: ,jemleva“; bolg.: ,vosprijmame®
Brb.: ,primamo“; cesk.: ,béremo“; poljsk.: ,berzemy“;
rusk.: ,prinjali“ (my) pretekli cas; starosl. Ostrom:
woprijemljeve® (dvobr.): Th.: amolaufBavousy.)

Jap. 3. 7. (8.): der Wind weht, — aber du
weisst nicht, woher er kommt. (Tr. D. J.: ,pride® (1),
Kuzm.: ,ide“; bolg.: ,dohozda®;erb.: ,dolazi“ (dodje
ali dojde bibilo dovers.); ¢esk.: ,pTichazy“; poljsk.:
»Przychodzi“; rusk.: ,proishodit“; starosl. Ostrom.:
»prihodit®; Th.: goysrou.)

Jan. 3. 11.: Wir bezeugen, was wir gesehen
haben. (T. D. Jap.: ,pricajemo“ (ne: popricamo); Kuaz.:
»avedocimo®“; bolg.: ,evidételstvavame®; srb.: ,evje-
docimo®“; cesk.: ,avedcime“; poljsk.: ,Swiadczymy®;
rusk.: ,evideteljstvajem®; starosl. Ostrom.: ,svede-
teljstvujem“; Th.: peozvoovusy.)

-*).Tr_u.bﬂ.r v 1L d. nov. test. (predg.): ,postava, ki zapoveda
djati (déjati) vse . . .“ in prepoveda,kar je krivo* (kri-
vega). Takeo govoré &e tudi Beli Krajnci. Nedolocni naklon
locijo Slovenci staj. okoli Lutomera: .prepovem, prepovédati s
— prepovedam, prepovédati“. Ponavlj. gl.: ,prepovedujem,
zapovedujem , napovedujem® nadomestujejo ze tudi terpezne.

*%) V pervem iztisu vseh evang. ima pa Trubar v Luk. 23, 46 —

in deine Hinde hefehle ich m. G. — porocam. (Glejte cudal)
*¥¥) V vis. pesm. VIIL 4. pravi pa Dalm.: ,Jest vas zarotim,
heere Jeruzalemske®. ,Zaklinam* je prepisal iz Trub., to je
poslovenil sam; ohoje ,zaklinjam“ in ,zarotim“ je pa poslo-
venjeno po nemskem ,ich beschwore (einmal), da si 1ma
Vulg. v vis. pesm.: pretekli ¢as ,adjuravi vos“ ‘Qoxigy.
Pis.

?




Kor. II. 1. 6, 1.: Als Mitarbeiter ermahnen wir
(euch) also, dass —. (D, J.: ,opominamo®; K.: ,opo-
minamo“; bolg.: ,molime“; srb.: ,opominjemo“ (na
tem mestu pa po Vuku: ,molimo“); cesk.: ,napomi-
name“; poljek.: ynapeminamy®; rusk.: ,ubézdajem“;
gtarosl. sv. p. Ostroz.: molim®; Th.: wapaxalovusy.)

Kor. I. L. 11, 2.: Ich lobe euch, dass ihr .. an

mich denket. (D. J.: ,hvalim“; K.: ,hvalim“; belg.:
opohvalavam“; arb.:  hvalim“; ¢esk.: ,chwalim¥;
poljsk.: schwale“; rusk.: ,hvalju“; starosl. sv. p.
Ostroz.: ,hvalju®; Th.: {zewa.)
Lahko bi nastel takih izgledov sSe sto in sto; pa
menim, da bodo ti-le prepricali veakega, kako naspro-
tuje staroslovensc¢ini raba pasa, ne pa drugih Slevanov.
Vsak vidi, da je v teh veehizgledih pravi sedanji ¢as;
poveod goveri staroslovenscina z glag. nedoversiv-
nimi, tako tudi ed kraja do konca hcerka pnjena Sle-
venka ogerska; ko bi le enkrat se ni zmotila, kakor
nobena druga Slovanka ne; dobro pametijo vse, kake
glagole je rabila stara terda Slovenka nekdaj za pravi
sed. cas. Sama Slovenka krajnska (pa tudi stajerska,
koroska in se ktera druga) je to precej pozabila, — pa
ne popolnoma. Tega Bog varuj! (Dalje sledi.)

Savensko slovstvo,

/A Spet je prislo (pri Braumiiller-ju na Dunajua)
dvoje delo slavnega rojaka pasega drja. Miklosica
na dan:

Formenlehre der alt-slovenischen Sprache,
2. natis, mocno pomnozen, kar se tice stvari, pa tudi
s tem, da nasteva poveod izvirnike s stranmi in ver-
stami vred, kar ga proti pervemu iztisu posebno pripo-
roca. Cena 2 {l.

Berilo staroslovensko (chrestomathia palacoslo-
venica), iz razlichih starih spisov. Cena 1 fl.

Ker je v pnjem vec zpanih zgodeb iz sv. pisma
(od egipt. Jozefa, Jakepa itd.), zato bo umel te spise
lahke veak brez besedpnjaka in se npauéil samotez brez
tezave po staroslovenski. Kdor hoce pisati dobro ponase,
tisti mora znati tudi veaj poglavitne lastnosti castitljivega
jezika prededov nasih. Naj bi s8i toraj omislil veak pi-
savec slovenski le-te obojée izverstne bukve slovecega
jezikoznanca, ki je spét pomnozil z njimi velike zasluge
svoje v pismenosti staroslovenski.

Novicar iz austrianskih Kkrajev.

Iz Ljubljane. Predmeti poslednje seje mestnega
odbora s0 med drugimi bili sledeci: prevdark mestnih
dohodkov in stroskov za leto 1855 je bil pretre-
san; dohodki 80 vveem skupej prerajlani na 64.9591l.,
stroski pa na 65.571 fl., tedaj bo primanjkalo
konec leta le 612 fl., ako se prevdark (preliminar) v
nobeni stvari preskocil ne bo in Ee bo varcno gZospo-
darilo; po tem takem tudi prihodnje leto ne bo Ljubljan-
canov noben mesten davek doletel, kakor zadeva mestjane
vecidel v druzih mestih; — ze dolgo zaZeljena in potrebna
ulica za pes-hojo od novega terga v spodnje gra-
dise med hiso kneza Auersperga in hiso c. k.
policijskega vodstva se bo napravila; mesto ima
na tem Kkraji majhen vertec, ki se bo za to napravo
porabil, in Ker je tudi knez Auersperg za svoj del do-
volil naprave ulice, je mestni odbor oblast dal magi-
stratu: pnaj dozene to napravo, ktere stroski ne bojo
cez 1000 fi. znesli; — gosp. L. Jeranova prosnja: naj
bi se pjegov zamurcek, ki se bo izrejal na stroske
Marijnega druziva, vzel v obéinsko zvezo ljubljanskega
mesta, je bila uslisapa; zamurcek bo prejel (gotovo
pervi na Krajnskem) domovineki liat iz Ljubljane.
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Novifar iz mnogih krajev.

Ker se ima v nasem cesarsiva s8e ve¢ zeleznic
napraviti, da bo skor vsako imenitnise mesto v zavezo
zeleznih cest stopilo, je ¢. k. ministerstvo kupcijstva predio-
zilo presv. cesarju tiste poti, kjer naj bi se — zraven ze
dolocenih — se napravile nove zeleznice, in ta predlog je
bil 6. dan t. m. poterjen. Med mnozimi druzimi skor
v veih kronovinah stojé v tem poterjenem nasvetu tudi
sledece: Pri Marburgu bote od danajsko-terzaske ze-
leznice dve stranske sle: ena ob Dravi do Celoveca
in Belaka, ki se bo skoz Pontabel na Benesko obernila
in pri Vidma ge 8 terzasko zedinila; druga bo tudi ob
Dravi cez Varazdin do Legrada gla; — pri sv. Pe-
tru unikraj Postojne na Krajnskem bo od ljubljansko-
terzaske zeleznice ena v stran peljala in tako Reko
zedinila s terzasko zeleznico; — novemesko - So-
pronska zeleznica bo cez Giins, Subotico (Steinam-
anger) do Nagy-Kanize, in odtod do Legrada in Za-
greba se podaljsala in v Karlevecu se koncala. Cas
za izdeljavo veeh teh se potrebnih zeleznic je bil nek
po pervi osnovi na 20 let delocen, in stroski so iz der-
zavne kase pa 400 milionov fl. prerajtani. Po novi
postavi zastran izdelovanja zeleznic se bojo pa gotovo spe-
kulanti oglasili, naj se jim naprava te in une zeleznice
prepusti, in tako znajo vse veliko prej dodelane biti, —
Te doi so prisli poslanci ogerske judoveke obc¢ine iz
Pozuna (Pressburg) = dvema dobro spitanima gosama
na Dunaj, ki ju bojo po stari segi ogerskih judov da-
rovali cesarju kot ogerskemu kralju danes na sv. Mar-
tina dun. — Ceravno je poslednje dni v nekterih pred-
mestjih Dunajskih vec ljudi za kolero wumerlo, je v
veem vendar gotovo, da bolezen ze odjenjuje. — Na
Marskem je do 31. p. m. za govejo Kkugo poginile
62 goved, 87 bolnih o pa pobili. — Letos jo bojoO gri
dobro z vinom opravili: iz Stajerskega, Slavonije, Tersia
in celé iz Pruskega se narocujejo na ogersko vino. —

Vceraj je imel parski minister v. Pfordten Dunaj za-
pustiti; pravijo, da se je zlo udal mislim austrianske vlade
zastran rusoveko-turske vojske. — V Parizu so se
zlo zavzeli, da padskof parizki ni bil povabljen v rimski
zbor, — Razpertje med francoske in amerikansko
viade, ki se je vnelo zastran amerikanskega poslanca
Soulé-ta, od kterega je francoska vlada sumila, da pod-
pihuje prekucije, je spet poravpnana. — Minister Pal-
merston je te dui prisel v Pariz, kakor pravije, po-
gpesit zvezo za brambo in upor francosko-angleske viade
z austriansko. — Do 2.t. m. se ni bil Sevastopel) vzet,
Mendikovo pismo od 1. t. m. pravi, da terdnjava se
ni veliko poskodovana in da se vse nasproti pepravija;
— druge pisma pa terdijo, da je mestne zidovje ze zlo
terpelo in da mnoge ulice so ze podertije. Cigavo je pravo?
» Terzaski cas.“ pise, da prebivavei Sevastopolja
so zo = veliko silo terjali od posadke, naj se poda,
pa ni hotla; na to je vatal punt v mestu, med Kterim
je vec Poljcov pobegnilo iz terdnjave kK Francozom in
Anglezem; 500 naj silnisih nepokojnezev v mestu pa je
dal Mensikov wustreljiti. Terpljenje na obeh straneh je
strasno; tudi armadi zaveznikov pomanjkuje voda; pod
nemilim nebom dez in mraz jo hudo terpinc¢i ze iz za-
cetka tega mesca, — Rusi niso imeli resnicne misli v
Dobruci naprej iti, ker so se zdaj spet verniliin most
¢ez Donavo pri Isakei odpravili, — Od Omer-pasa-
tove armade je slo 20.000 moz v Krim zaveznikom na
pomo¢. Tudi Mensikovu je spet doslo veliko nove armade.

Pogovori vrednistva. Veckrat se nam nabere toliko
vecjih rokopisov od mnasih prijatlov, da jih ne moremo tako hitro
v natis dati, kakor oni zelé i tudi mi
imajo prijazno poterpljenje.

Prosimo jih tedaj: naj

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.



